
érdekes 'költ őegyéniséget tüntetett ki 
a díjjal. Egy 47 éves költőt, aki két 
évtizeddel ezel őtt a balkáni .] ifjúsági 
kongresszuson aratta els ő  sikereit 
verseivel, s azóta több mint húsz pró-
za- és verstermést összegez ő  köny-
vet adott ki, s majd ugyanennyit zárt 
asztalfiókjába meg nem jelentetett 
kézi ratként. 

E magában véve szokatlan termé-
kenység részben abban leli magyará-
zatát, hogy Slobodan Markovi ć  újság-
íróként, riporterként állandó mozgás-
ban van, járja az országot, ismerke-
dik az emberekkel, igen gyakran az 
országhatárokon túl ris. És a magát 
riporternek, költ őnek, festőnek, bo-
hémnek, csavargónak, szenvedélyes 
horgásznak, lucullusi lakomákat ked-
velő  embernek nevez ő  költő : a fé-
nyes társaságok és az éjszakai me-
nedékhelyek, sokszor ismeretlen irá-
nyú hajókirándulások után is gyakran 
följegyzi, megörökíti azt (riportban, 
versben vagy rajzban), amit látott, 
tapasztalt, átélt. Költészete így hát 
sokrétű , életszer ű , ám ugyanakkor 
egyenetlen is. F őképp a Luka el őtti 
kötetekben, mivel a futó benyomásait 
sietve papírra vet ő  költő  nem min-
dig tudta és tudja verssé, költészetté 
vagy éppen klasszikus cizelláltságú 
dallá lényegíteni az ihlet ő  erővel bí-
ró dolgokat, gondolatokat, élethely-
zeteket. 

De a hatalmas termékenység, a 
dús verstenyészet az igazi értékek 
és gyöngyszemek kisz ű rését is lehe-
tővé teszi. Korábbi köteteib ő l válo- 

gatva, és 'újabb verseit közreadva, így 
sikerült Slobodan Markoviénak, a köz-
kedvelt — bár 'irodalmi díjakkal mind-
eddig nem jutalmazott — költőnek a 
Kikötő  című  kötetében egy olyan köl-
tészetet felmutatnia, amely élmény- és 
gondolatanyagánál, útkeresésénél és 
magára találásánál fogva figyelmet 
érdemel. Figyelmet érdemel, mert 
Markovi ć , a középkori vándoréneke-
sek, vagabundok és nyugtalan vér ű  
lázadók módjára úgy énekel, hogy 
közben a jelenb ől a múltba, a rég-
múltból a jövőbe átnyúlva állandóan 
az embert keresi. Még akkor is, ha 
nemrégen ,úgy nyilatkozott, hogy a 
költők nem válthatják meg szívükkel 
a világot, mivel nincs nekik ilyen ha-
talmuk, nem képesek a csodatételre. 

Kötetének olvasásakor és versei-
nek fordításakor mégis úgy éreztem: 
legjobb verseiben sikerült neki ez a 
csodatétel. A kötet címadó verse, a 
részben tragikus, részben nosztalgi-
kus hangú Kikötő, s nemkülönben az 
Üzenet számára kiválasztott néhány 
más verse is bizonyság erre. 

Egy nagyobb lélegzet ű  jegyzethez 
több értékes versét is kiemelhettük 
volna, de nyilván már ennyib ő l is ki-
érződik és kicseng Slobodan Marko-
vi ć  költészetének és versvilágának 
igazi jellege. Kötetének olvasói bizo-
nyára nem fognak csalódni, hiszen 
eddigi költészetének legjavát tartják 
majd a kezükben, egy kicsit úgy, mint 
a békét és a iköltészetet megteste-
sítő  s az özönvíz el ő l menekül ő  mi-
tológiai galamb is — cs őrében az 
olajágat. 

SZŰCS IMRE 

HAZÁT KERESŐ BEN 

CSANÁD! IMRE: Összegyűjtött versek. 
Magvető , Budapest, 1975. 

Számomra — 'mióta kezembe került 
Csanádi Imre Erdei vadak, égi mada- 
rak cím ű  kötete — a modern költé- 

szet és az évszázados örökség vi- 
szonyának érvényes rendje jelenti 
Csanádi Imre 'költészetének újdonsá- 
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gát és egyéniségét, — azt a vívmányt,  
amelyet költészete hozott. A korai  
versekben legfeljebb a tárgyias-leíró  
hang biztonsága, a forma arányossá-
ga és az érdekl ődés történelmi-közé-
leti jellege ígérte a kés őbbi eredmé-
nyeket. A dunántúli falu életér ő l,  
gondjairól, a háborúba, katonaságba  
kényszerített fiatalok sorsáról, pana-
szairól tudósítottak ezek a korai ver-
sek; anélkül, hogy a „nagy költészet"  

elragadó hatalma megszólalt volna  
bennük. (Bár közöttük is volt néhány  

szép és ígéretes darab: a Dudvatűz-
re, az Öregasszony mulatságára, a  
Berdicsevi nyírfákra gondolok.) Aztán  
egyszerre — miként a jelent ős mű -
vek, szinte el őzmények nélkül — meg-
született a „nagy költészet" els ő  hír-
nöke, a Bornemisza Péter:  

Pörnye kerengett mi országunkon,  
eget beborítván,  

rángó tetemek nyárson nyuvadtak,  
felhőkre vonítván,  

jámbor kegyesek nyúlként inalltak,  
tort ült vala hitvány.  

Mitévő  légyen, nyelvén akinek  
szavak dagadoznak?  

fojtja torkába: oldalán is ki  
sebbel fakadoznak, — 

feltárja száját, félvén is hősen  
támad a Gonosznak!  

Akkoriban — 1955-ben — félreért-
hetetlen jelentése volt ennek a vers-
nek: a történelmi gondok szorításá-
ban vergődő  emberrő l beszélt, s ar-
ról a felel ősségrő l és elkötelezett-
ségről, amelyet a fogalmazás, a köl-
tészet kíván meg m űvel ő itő l.  

A Bornemisza-vers után ped;g az  
Erdei vadak, égi madarak követkeiett,  
újra a felel ősségtudat vallomása:  
„Nem pénz, nem rendjel, nem is hír  
vont engem, / s ha hír, nem akármi,  
/ de hogy érclábon tudjak a zajló /  
időbenmegállni ... /Nézhessem tisz-
tán, meg ne piruljon / miattam utó-
dom, / s melyb ő l vétettem, nevemre  
a köznép / el ne komorodjon". S az-
után a többi: .a Húzd rá, cigány, a  
Halottvivők éneke és a Nyolcasok.  
A kor nagy lírai kiv i rágzása — Illyés  
Gyula, Benjámin László, Juhász Fe-
renc, Nagy László új versei, Szabó  
Lőrinc visszatérése — idején is nyil-
vánvalóvá lett, hogy jelent ős költé-
szet született, líránk egy fontos le-
hetősége találta meg újra sajátos  
alakzatát. 

Ez a lehetőség és alakzat a mo-
dern --- korszer ű  — élményvilág és 
az archaikus forma egybehangzásában 
öltött testet. Csanádi versei ugyanis 
egyféle történelmi közérzetre rímel-
tek: a magyar tizenhatodik század 
szorongását, veszend őségérzését és  
konok szolgálatvágyát, elkötelezettsé-
gét idézték fel. Egy kor vagy egy 
korstílus idézésének mindig lényegre 
mutató oka van. így idézte Ady End-
re a kuruc költészetet: saját monda-
nivalójához és közérzetéhez találta 
meg benne a kifejezés 'lehet őségét. 
S így fordult a népi írómozgalom a 
XVI—XVII. század világához, m űvel ő -
déséhez, h őseihez és stílusformáihoz.  
Németh László tanulmányai az erdé-
lyi emlékírókról: Bethlen Miklósról és 
Bethlen Katáról, Heltairól, Szenczi 
Molnárról, a vizsolyi bibliáról, drámái 
Apáczairól és Miisztótfalusiról, Féja 
Géza Régi magyarsága eligazító jel-
zéseket kerestek a régi századokban.  
Ugyanazokat a kérdéseket hallották 
akkor elhangzani, amelyekre nekik mai 
guknak is választ kellett adniuk.- A~ 
süllyedés, a szétszóródás és a meg-
maradás akkori vitáira füleltek, s a 
biztató szót lesték, amely háromszáz 
év távlatából szólt a huszadik század 
magyarságához. A helyes választ ku-
tattáik a „régi magyarság" századai-
ban, mindegyikük a maga módján: Né-
meth a gondolkodó er ő  és a törté-
nelmi realizmus teljesítményeiben, 
Féja egy kurucos-kálvinista ideálban. 
„A régi magyarság — írta Németh 
László — éppolyan nagy tartály, mint 
a magyar nép, s a kett őbő l tulajdon-
képpen egy vödörrel merhetsz." 

Csanádi Imre valamivel kés őbb, 
de érvényesen és hitelesen csatla-
kozik a „régi magyarság" eme valla-
tóihoz. Ő  is egy 'nehéz korszakban 
tekint vissza a nemzeti történelem 
válságos, ám hatalmas tartalékokat 
rejtő  korszakába. Ő  is a válságok le-
küzdéséhez remél erőt Bornemiszától 
vagy a tizenhatodik század prédiká-
toraitól és énekeseitől. S mivel azok 
közé a kevesek közé tartozik, akik 
az irodalomtörténész biztonságával és 
a költő  érzékenységével vették birto-
kukba a régi magyar költészet 'kin-
cseit (hatalmas antológiája: a Ma-
gyar valóság versei bizonyítja ezt), fel 
tudja használni a régiség stílusát,  
nyelvi alakzatait. Vagyis inkább a kor-
szerű  és személyes mondanivaló ki-
fejezésére tudja 'mozgósítani őket; 
úgy, hogy .a régi alakzatok jelentés-
beli „aurájával" egészíti ki mai élmé- 
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nyelt, 'kifejeznivalóit. A stílust a mon-
danivaló szolgálatába tudta állítani. 

A „régi magyarság" stiláris és eti-
kai idézése szabta meg tehát a Csa-
nádi-vers leghitelesebb és legszemé-
lyesebb alakzatát. És ez az alakzat 
jelentkezett azután azokban a 'költe-
ményekben, amelyek a korral és a 
nemzeti történelemmel vetettek szá-
mot. A Bornemisza-vers vagy a Ha-
lottvivők éneke után leghangsúlyosab-
ban talán Az 56-os évre soraiban. E 
vers a régi panaszl ő  krónikák, króni-
kás siratók hangját követi, el ődje ta-
lán Ady nagy verse: a Krónikás ének 
9998-ból lehetne. Ugyanaz az ,epikus" 
hang, ugyanaz a fokozatosan emelke-
dő  fájdalom szólal meg itt, mint ko-
rábban a világháború vérengzését kró-
nikába szed ő  Adynál. A szörny űségek 
láncolata az árvízt ő l-földrengéstől a 
Fertőbe fulladt csecsem ők képéig e-
melkedik. Ady kilátástalan keser űség-
gel fejezte be a maga versét: „Ha-
lálmezőkön bitófák épülnek, / Nagy 
tetejükre kövér varjak ülnek, / Unják 

ja—h uliát, el s vissza-röpülnek, / De 
az embere:k meg nem csömörülnek." 
Csanádi másként zárja le a krónikát: 
a nemzet életerejéhez, a jövend őhöz. 
és a történelemhez fellebbez, remény-
kedik. 

Az 56-os vers a reménykedés — 
az újrakezdés -és a kiegyenlít ődés —
szólamával zárult tehát. És ez a szó-
lam hangzott fel azután a hatvanas 
évek néhány súlyos versében: a Ha-
zát keresőben és az Egy hajdani temp-
lomra soraiban. Az utóbbi költemény 
ugyanazt a „régi magyarságot", pré-
dikátorí szellemet idézte fel, mint ko-
rábban a Bornemiszára hivatkozó so-
rok. A régiség ébresztgetését azon-
ban most a bizalom szövi át: Csa-
nádi a protestáns erényeket — a 
helytállást, a konok hitet, a h ű séget 

állítja példa gyanánt: azokat az 
erényeket, melyek a török és német 
csapásai alatt vérz ő  országban is meg-
tartották a nemzetet. A Hazát kere-
sőben pedig azt a szólamot hozta, 
amelyet az Erdei vadak ... csendí-
tett fel éppen tíz évvel e vers szü-
letése el őtt: az elkötelezettségr ő l és 
tisztességrő l beszél. De most ez a 
szólam is több bizalmat, bels ő  bé-
két sugall: „Diadalt, fiarácsot kine-
vetek, / de végzem, amit végezhe-
tek: / a tisztességért, becsületért, / 
gyerekeimért és öregeimért, / elgyön-
gülésemben oltalomért, / oltalmas ka-
rok közt nyugodalomért." S végül ez 
a bizalom válik történelmi — a nem- 

zeti sorsot és fennmaradást érint ő  
reménységgé az Észtek soraiban. 

Csanádi egy kis népr ől beszél, amely 
önmagát ő rizve dacol az id ővel, a por- 
lasztó-mállasztó történelem hullámai- 
val, és szorgalomból, okosságból és 
hűségbő l épít gátat a pusztulás ellen: 

Feketén bömböl a Fátum: 
Jaj minden apró népnek! 
Nem felelnek az észtek, 
teszik a dolgukat: 
gátat vonnak a szorgalomból, 
gátat vonnak a józanságból, 
gátat vonnak áradó énekekb ől, 
építik magukat parttá. 

Ezekben a sorokban válik fogha-
tóbb és tárgyszer űbb bizalommá az a 
történelemfilozófiai fellebbezés, me-
lyet az -  56-os krónika fogalmazott. 

Ezek a versek bontakoztatják ki az 
olvasó előtt Csanádi Imre költésze-
tének arcvonásait. Van azonban ennek 
az arcnak egy olyan vonása is, amely-
re általában kevesebb figyelem jut. 
Csanádi néhány újabb — a hatvanas 
évek 'második felében írott — versé-
re gondolok. Ezek a versek a modern 
ember filozófiai közérzetér ől vallanak. 
A kor kínzó élményei, felismerései 
Csanádit is megvallatták, s az embe-
riség általlánosa'bb — vagy az ember 
ontológiai helyzetét érint ő  — kérdé-
seire ő  is elvontabb feleletet adott. 
Ő  is átélte azokat .a dilemmákat, a-
melyek a 'modern tudományban, els ő -
sorban a természettudományban tájé-
kozódni igyekvő  embert vallatják. El-
s ősorban a Csillagforgó cím ű  vers 
hordozza ennek az élménynek a kö-
vetkezményeit. Mióta a kozmológia 
tudományos felfedezései, a csillagászat 
és az ű rhajózás eredményei közis-
mertté váltak, nem csupán néhány 
szkeptikus böhcs, hanem egyre több 
gondolkodó s helyét !keres ő  ember 
méri össze a kozmosz nagyságát az 
emberi lét esetlegességével. A „csor-
dákban örvényl ő  csillagok", a „tör-
vényeink pókhálórácsán átrobogó tál-
toslovak" (Csanádi lidérces metaforái 
ezek): a világegyetem és a „férgek-
nél nyomorultabb" ember szembesí-
tése kínzó bizonytalanságot, keser ű  
relativizmust okoz; e szembesítésben 
törpének érzi magát az ember, s nyo-
morult komédiának látja a történel-
met. Csanádi, mint a modern filozó-
fus költők már annyiszor, e 'kiábrán-
dító számvetés terhét ő l akar bennün-
ket megszabadítani, mikor az emberi 
küzdelem, sors s az emberiség ha- 
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talmas vállalkozása: a történelem ér- 
telmét, méltóságát keresi, s hitet tesz 
az ember küldetése, igazamellett. 

E belső  küzdelem, s e humanista 
válaszadás alakítja ki azt a költ ő i-em- 

berí tartást, mely Csanáditól eddig 
sem volt idegen, s melyben veszély-
tudat és elszántság, tragikus tépett-
ség és munkára, küzdésre vállalkozó 
felel ősségérzet találkozik. 

POMOGÁTS BÉLA 

KÖLTŐ I VISSZATÉRÉS 

IVO POPI Ć : Svijet oko mene. 

Osvit, Subotica, 1976. 

)vo Popi ć  verseskötete valójában köl-
tői visszatérést jelent az el nem fe-
lejtett, forrón szeretett szül őföldre, a 
tengerpartra, ahogyan azt a költ ő  a 
Tenger című  költeményében ki is je-
lenti: 

„Visszajövök, tenger, partjaidra, 
hogy viszontláthassuk egymást újra." 

Jellemző  a tenger aktív szerepe 
ebben a viszontlátásban: nemcsak a 
költő  látja majd újra a tengert, ha-
nem az is őt. Ugyanilyen önálló, em-
berrel 'egyenrangú életre kel Popi ć  
verseiben a tengerparti táj minden 
jelensége: a reményt keSlt ő  világító-
torony, a titokzatos olajfa, a halált sej-
tető  ciprus, a festő i szépség ű  fehér 
vitorla, a part menti városok, a be-
szédes vagy elnémult utcák, az ódon 
freskók, a bárkák, a víz, a k ő . igen, 
legfőképpen ez e két 'leggyakrabban 
megjelenő  és legváltozatosabban áb-
rázolit motívum, a víz és a k ő , ame-
lyek valóban a legjellemz őbbek a ten-
gerparti tájra. A követ is ugyanúgy, 
mint a vizet, a tengert, Popi ć  érző  
lényként éli át és írja 'le. A kő  meg 
én című  versében vizek feletti koro-
nának nevezi la követ, a tengerb ő l ki-
emelkedő  sziklát, ,amelynek sorsát sa-
ját életével hasonlítja össze: 

„Ne add meg magad az időnek, 
te korona a vizek felett. 
Sebeidet a szél csókolja, 
én kínnal lázadok kín ellen." 

A tengerpart anyagi jelenségeihez 
hasonlóan e táj természeti tünemé-
nyei is jelentős szerepet játszanak Po-
pić  verseiben. Igy például a hajnal, 
a nappal, az alkony, az est, az éj, az 
évszakok. De ezekben a költemények-
ben is a táj jellegzetes motívumai ké-
pezik a hátteret, vagy szimbolizálják 
az eseményeket, mint például az Ősz 
cím ű  versben is: 

„A föld a kővel osztja meg bánatát. 

A szőlőskert meghal az ember ablakán. 

És mindezek után 
hiába keresel beszédet az utcán." 

Jellemző  Popi ć  költészetére, hogy 
míg verseiben a holt tárgyak életre 
kelnek, addig él ő lényekrő l — a fákat 
kivéve — úgyszólván alig ír. Néhány 
költeményében szerepel az erd ő , egy 
verse a halról, egy másik a halászról 
szól. De a hal és a halász is csak 
mint a tenger életének színfoltja jut 
kifejezésre. Emberi kapcsolatokról szó-
ló gondolatok, egy másik emberi lény-
hez szóló sorok hiányoznak ezekb ő l 
a versekb ő l. Két magyarázata is lehet 
ennek a ténynek: a egyik az lenne, 
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